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Baumaße T7

1
Unabhaengigkeitsprinzip
independency principle

Construction dimensions T7
(L1/L2)

(L1/L2)

SgRP = Sitz-Referenz-Punkt
SgRP = seat reference point

Nur zur Information
For information only

Wird vom Aenderungsdienst nicht erfasst
Is not considered by the revision service

Alle Höhenmaße beziehen sich auf Reifengröße 215/65 R16 
All height dimensions refer to tire size 215/65 R16 

Bitte beachten Sie, daß es sich bei den angegebenen Fahrzeugmaßen um 
Richtwerte handelt, die aufgrund von Fertigungstoleranzen von den hier 
angegebenen Maßen abweichen können. Wir empfehlen vor der Planung von 
Auf- und Umbauten die exakten Maße direkt am Fahrzeug abzunehmen.
 Please notice that the specified dimensions are standard values which
may vary because of production tolerances. We recommend to measure the
exact dimensions on the vehicle before planning superstructional parts
and/or rebuildings.

Linkslenker gezeichnet, Rechtslenker Spiegelbild
Left-hand drive drawn, right-hand drive symmetrically opposite
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( ) Hilfsmasz
Auxiliary dim. [ ] Kontrollmasz

Control dim. ()

Ausfallmasz
Temporary dim.{ } Beschreibung siehe

Description see
Theoretisch exaktes Masz
Theoretically exact dim. { > < Werkstoff-Kennzeichnung

Material marking } Beschreibung siehe
Description see

Alle Masze gelten fuer das Fertigteil einschliesslich Oberflaechenschutz.
All dimensions apply to the finished part including surface protection.

Allgemeintoleranzen fuer
Nennmasze ohne Toleranz.
General tolerances for
nominal dimensions without
specified tolerance.
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Beschreibung der Aenderung und
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----- ----- 31.07.21 ------ Neuerstellung/new release.

1 D5 12.11.21 Maße angepasst

Maszstab/Scale
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Format
D.Size A0+2
Blatt
Sheet 1ohne Maszstab

no scale

L1=Fahrzeug Überhang kurz
L1=vehicle short overhang

L2=Fahrzeug Überhang lang
L2=vehicle long overhang

PGD=Panorama Glas Dach
    panoramic glass roof

ND=Normal Dach
   standard roof
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Fahrbahnebene bei beladenem Fahrzeug
Roadway plane with vehicle loaded
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Ansicht ohne Heckklappe gezeichnet
View drawn without trunk lid

Fahrbahnebene bei beladenem Fahrzeug
Roadway plane with vehicle loaded
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1te Sitzreihe
1st row of seats

2te Sitzreihe
2nd row of seats

3te Sitzreihe
3rd row of seats

in Fahrtrichtung
in direction of travel

entegegn der Fahrtrichtung
against direction of travel

H100-B H110-1
Fahrzeughöhe

Vehicle height 1834 2050

L1 L2
Überhangwinkel A116-1
Overhang angle 18°

Überhangwinkel A116-2
Overhang angle 16.6° 13.2°

Rampenwinkel     A117
Ramp angle 11.8°
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Fahrbahnebene bei beladenem Fahrzeug
Roadway plane with vehicle loaded

-1
00

0X

-5
00

X 0X

50
0X

10
00

X

15
00

X

20
00

X

25
00

X

30
00

X

35
00

X

40
00

X

-1000Y

-500Y

0Y

500Y

1000Y

Frontantrieb L1
Front-wheel drive

TSI-4BI-EU6-AP_FROM-27-09-2021

FSI-4BI-AP_FROM-18-10-2021
TDI-4BI-EU6_AP_FROM-14.03.2022

25
00

X

30
00

X

35
00

X

40
00

X

-1000Y

-500Y

0Y

500Y

1000Y

Frontantrieb L2
Front-wheel drive

FSI-4BI-AP_FROM-18-10-2021

TDI-4BI-EU6_AP_FROM-14.03.2022

TSI-4BI-EU6-AP_FROM-27-09-2021

25
00

X

30
00

X

35
00

X

40
00

X

-1000Y

-500Y

0Y

500Y

1000Y

Frontantrieb PHEV L2
Front-wheel drive PHEV L2
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Ladeklappe für PHEV 
chargeport flap for PHEV

 L2=479

 L2=1328

 L2=2301

L2=661

L2=1516

L2=2478

Heckklappe Innenseite, außen
Trunk lid inner side, outer

2.Sitzreihe in  Fahrtrichtung dargestellt
2nd row of seats shown in the direction of travel
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Heckklappe, Innenseite
Trunk lid, inner side

Stoßfänger, Außenseite
Bumper, outer side

Radhaus hinten innen links
Wheel housing, rear, inner left

Schnitt A-A
Section A-A

B
CD

EF

F
E

D C B

(E15)

(A24)
(D24)(G17)

(G21)(G24)

Radhaus hinten innen rechts
Wheel housing, rear, inner right
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Schnitt B-B
Section B-B

(D21)

1240

1254

Schnitt C-C
Section C-C

(D20)

Schnittposition Mitte Hinterachse
Position cut center rear axle

Fahrbahnebene bei beladenem Fahrzeug
Roadway plane with vehicle loaded

1313

1240

Schnitt D-D
Section D-D

(D20)

Schnittposition Mitte C-Säule
Position cut center pillar C

1592

(D19)

Schnittposition Mitte Schiebetür
Position cut center sliding door

Schnitt E-E
Section E-E
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Schnittposition Innenleuchte vorn
Position cut interior light front

(D18)Schnitt F-F
Section F-F
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Verankerungsöse in Sitzschienen und Schlossträger
 anchoring eye lock in seat real and lock support

Fmax. = 40N
(Verrastung Innenkappe
durch Betaetigung des Buegels)
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1313L1
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2131L2

2. Sitzreihe entgegen der Fahrtrichtung dargestellt
2nd row of seats shown opposite to the direction of travelHeckklappe Innenseite, außen

Trunk lid inner side, outer


